
 
 
 
 
 
Division du droit 
 
 

United Nations Avenue, Gigiri, P.O. Box 30552, 00100 Nairobi, Kenya 
Bureau de Paris : 1 rue Miollis, Building VII, 75015 Paris, France  
Tel.: +33 (0)1 44 37 14 50 | Fax: +33 (0)1 44 37 14 74  
unep-ozonaction@un.org | www.unenvironment.org/ozonaction/    

Ref: OzonAction/JSC/JNC/AMF       11 Aout 2023 
 
 
Chers Coordonnatrices et Coordonnateurs de Bureaux Nationaux Ozone, 
 
Le 16 septembre de chaque année, nous célébrons tous les engagements pris par les parties en 
1987 pour protéger la vie humaine et l'environnement en mettant en œuvre le Protocole de Montréal 
relatif aux substances appauvrissant la couche d'ozone. 

Le thème de la Journée mondiale de l'ozone (JMO) de cette année - Protocole de Montréal : restaurer 
la couche d'ozone et réduire le changement climatique - nous rappelle qu'il nous incombe de 
continuer à tirer parti des avantages considérables pour l'ozone et le climat déjà obtenus dans le 
cadre du Protocole de Montréal grâce à l'élimination progressive des substances appauvrissant la 
couche d'ozone, en poursuivant avec enthousiasme les objectifs de l'Amendement de Kigali visant 
à réduire progressivement la production et la consommation des HFCs. La Journée Mondiale de 
lOozone est une excellente occasion de faire connaître les succès et les nouveaux développements 
du Protocole de Montréal et d'accroître le soutien à votre stratégie nationale de mise en conformité 
auprès du public et des principaux groupes de parties prenantes. 

La pandémie de COVID-19 étant maintenant officiellement terminée, les pays peuvent cette année 
célébrer plus pleinement la Journée Mondiale de l'Ozone et sensibiliser un public plus large aux 
réalisations du Protocole de Montréal. 

Le programme Action Ozone a le plaisir de vous fournir les sources d'information énumérées dans 
l'annexe qui peuvent être utilisées dans le cadre de vos célébrations nationales (tous les éléments 
peuvent être téléchargés). Veuillez également consulter le site web de la Journée Mondiale de 
l'Ozone du Secrétariat de l'Ozone pour d'autres ressources connexes. 

Nous apprécierions recevoir des informations ou des rapports sur les activités de la Journée 
mondiale de l'Ozone de votre pays afin de les publier sur notre site web. Veuillez envoyer ces 
informations à votre coordinateur régional du Protocole de Montréal ou directement à Mme Jo 
Chona à l'adresse jo.chona@un.org. 

Nous espérons sincèrement que le réseau et les réunions thématiques, les ressources d'information 
et de sensibilisation, l'assistance à la conformité et le soutien aux projets fournis par les équipes du 
Programme d'Assistance à la Conformité (CAP) du Programme Action Ozone sont utiles et vous 
aident à mettre en œuvre plus efficacement la stratégie et le programme de conformité au Protocole 
de Montréal de votre pays. 

Une fois de plus, nous vous remercions pour votre engagement continu à maintenir la conformité 
avec le Protocole de Montréal et pour votre excellent travail dans la mise en œuvre de vos stratégies 
et projets nationaux.  

 
 
 

https://ozone.unep.org/ozone-day/montreal-protocol-fixing-the-zone-layer-and-reducing-climate-change
https://ozone.unep.org/ozone-day/montreal-protocol-fixing-the-zone-layer-and-reducing-climate-change
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Au nom de toute l'équipe du programme Action Ozone, je vous souhaite beaucoup de succès dans 
la célébration de la Journée Mondiale de l'Ozone de cette année.  

Je vous prie d'agréer, Mesdames, Messieurs, l'expression de mes salutations distinguées, 

 

 

James S. Curlin 
Chef de la branche Action Ozone 
Division du Droit du PNUE 

  



ANNEXE  
 

Matériels à utiliser dans le cadre des célébrations de la Journée mondiale de l'ozone 
 

1. Concours régionaux d'art : Les concours régionaux en Asie-Pacifique et en Amérique latine et 
Caraïbes ont été conçus pour sensibiliser davantage le public au Protocole de Montréal et à 
l'Amendement de Kigali visant à protéger la couche d'ozone et à lutter contre l’accélération des 
changements climatiques.  
 
• Les œuvres des gagnants du concours d'art d'Amérique latine et des Caraïbes organisé entre 

octobre 2022 et mars 2023 peuvent être utilisées dans d'autres régions à des fins de 
sensibilisation.  Ces œuvres sont disponibles à l'adresse : The Planet is Your Canvas (en anglais). 

 
• Les œuvres des gagnants du concours régional d’art Ozone2Climate de l'Asie-Pacifique,  

organisé entre septembre 2021 et mars 2022, peuvent également être utilisées par d'autres 
régions à des fins de sensibilisation.  Ces œuvres sont disponibles dans le Hall of Fame (en 
anglais). 

 

 

Ces documents peuvent être utilisés pour la sensibilisation du public. 
 

2. How to set up and manage logbooks for refrigeration, air-conditioning, heat pumps and other types 
of equipment: Cette note technique reflète l'expérience polonaise de la mise en place et de la gestion 
de journaux de bord pour la réfrigération, la climatisation, les pompes à chaleur (RACHP) et d'autres 
types d'équipements. Elle fournit également des exemples de bases de données similaires sur le 
matériel utilisées dans d'autres pays développés et en développement (en anglais). 
 

 

Ce document peut être utilisé pour la sensibilisation des techniciens de maintenance et des 
organisations professionnelles en froid et climatisation. 

 
3. Watch out for Illegal Trade of HCFCs and HFCs : Leçons tirées du Prix mondial du Protocole de 

Montréal pour les agents des douanes et de lutte contre la fraude.  Cette publication fournit une 
analyse des cas soumis dans le cadre du Prix mondial du Protocole de Montréal pour les agents des 
douanes et de lutte contre la fraude (en anglais). 
 

 

Ce document peut être utilisé pour la sensibilisation des membres des administrations 
douanière et de lutte contre la fraude. 

 
4. Considerations for Establishing National HFC Quota System : Les Parties à l'Amendement de Kigali 

doivent mettre en place un mécanisme pour contrôler efficacement la production et la consommation 
d'hydrofluorocarbures (HFC), un groupe de gaz à effet de serre réglementés par le Protocole de 
Montréal. À l'instar de l'élimination des hydrochlorofluorocarbures (HCFC), un système efficace de 
quotas peut jouer un rôle vital en aidant les Parties à respecter leurs objectifs de consommation de 
HFC (en anglais). 
 

 

Ce document peut être utilisé pour sensibiliser le personnel du NNO, d'autres organismes 
gouvernementaux et d'autres parties prenantes impliquées dans le processus d'octroi de 
licences et de quotas. 

 
5. Cinq affiches sur l'amendement de Kigali : ActionOzone a développé cinq affiches connexes pour 

différents publics cibles, avec les slogans suivants: 1. Et si on changeait ça ; 2. Prenez la bonne décision 
; 3. Continuons d’agir pour la planète ; 4. Pour une planète plus durable de jour en jour ; et 5. Les garder 
au frais sans réchauffer la planète.  Les affiches sont disponibles en anglais, français, russe et 
espagnol.   
 

 

Ces documents peuvent être utilisés pour sensibiliser le grand public et les principales parties 
prenantes du Protocole de Montréal.  

 
6. Every Action Counts: Kigali Amendment : Cette brochure s'adresse au grand public et explique de 

manière simplifiée ce que signifient le Protocole de Montréal et son Amendement de Kigali. Elle 

https://theplanetisyourcanvas.com/
https://www.ozone2climate.org/hall-of-fame
https://www.ozone2climate.org/hall-of-fame
https://www.unep.org/ozonaction/resources/factsheet-toolkits-manuals-and-guides/how-set-and-manage-logbooks-refrigeration-air
https://www.unep.org/ozonaction/resources/factsheet-toolkits-manuals-and-guides/how-set-and-manage-logbooks-refrigeration-air
https://wedocs.unep.org/bitstream/handle/20.500.11822/42087/illegal_trade_HCFCs.pdf?sequence=3&isAllowed=y
https://wedocs.unep.org/bitstream/handle/20.500.11822/42969/8285_HFC_Quota%20System.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://www.unep.org/ozonaction/posters-world-ozone-day-2022
https://wedocs.unep.org/handle/20.500.11822/40610
https://wedocs.unep.org/handle/20.500.11822/40611
https://wedocs.unep.org/handle/20.500.11822/40612
https://wedocs.unep.org/handle/20.500.11822/40613
https://wedocs.unep.org/handle/20.500.11822/40614
https://wedocs.unep.org/handle/20.500.11822/40614
https://www.unep.org/ozonaction/resources/publication/every-action-counts-kigali-amendment-unep-2022
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comprend certaines actions que tout le monde peut faire pour soutenir l'amendement de Kigali. Elle 
couvre également la relation entre l'Amendement de Kigali et les Objectifs de développement durable. 
Elle présente quelques exemples de campagnes de communication réussies sur l'Amendement de 
Kigali (en anglais, disponible également en espagnol). 
 

 

Ce document peut être utilisé pour sensibiliser le grand public et les principales parties 
prenantes du Protocole de Montréal. 

 
7. Women in Cooling: A Worldwide Survey : Pour mieux comprendre les antécédents, la motivation, les 

défis et les opportunités auxquels sont confrontées les femmes travaillant dans le PRAP, une enquête 
mondiale a été entreprise par l'Institut international du froid (IIF) et la branche ActionOzone du PNUE 
en coopération avec plusieurs partenaires (en anglais). 
 

 

Ce document peut être utilisé pour la sensibilisation des techniciens de maintenance et les 
organisations professionnelles en froid et climatisation, des parties prenantes de l'éducation 
et de la formation, des ministères chargés de l'égalité des sexes, et du grand public. 

 
8. Gender Mainstreaming in the Montreal Protocol: Experiences in Latin America and the Caribbean : 

ActionOzone en Amérique latine et dans les Caraïbes a préparé cette publication contextualisant le 
cadre juridique international et les instruments disponibles concernant les aspects droits, genre et 
égalité, afin de donner de la visibilité aux actions, bonnes pratiques et progrès réalisés dans un groupe 
non exhaustif de pays de la région (en anglais, disponible également en espagnol) 

 

 

Ce document peut être utilisé pour sensibiliser le grand public, les principales parties 
prenantes du Protocole de Montréal, d'autres organismes gouvernementaux, des ministères 
chargés de l'égalité des sexes et le grand public. 

 
 

9. Affiche sur l'intégration des questions de genre dans le Protocole de Montréal : ActionOzone a 
élaboré une affiche sur l'intégration d'une perspective sexospécifique qui est disponible en anglais, 
français et espagnol.  

 

 

Ce document peut être utilisé pour sensibiliser le grand public et les principales parties 
prenantes du Protocole de Montréal. 

 

https://wedocs.unep.org/bitstream/handle/20.500.11822/40997/women_in_cooling_survey.pdf?sequence=3&isAllowed=y
https://www.unep.org/ozonaction/resources/publication/gender-mainstreaming-montreal-protocol-experiences-latin-america-and
https://www.unep.org/ozonaction/posters-world-ozone-day-2022

